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Ledelsespategning

Bestyrelsen og direktionen har dags dato behandlet
og godkendt arsrapporten for regnskabsaret 1.
januar - 31. december 2016 for Dansk Wilton A/S.

Arsrapporten aflaegges i overensstemmelse med
drsregnskabsloven.

Det er vores opfattelse, at drsregnskabet giver et
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og
finansielle stilling pr. 31. december 2016 og resul-
tatet af selskabets aktiviteter samt af selskabets
pengestrsmme for regnskabsaret 1. januar - 31.
december 2016.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfat-
telse en retvisende redeggrelse for de forhold, be-
retningen omhandler.

Arsrapporten indstilles til generalforsamlingens
godkendelse.

Herning, den 21. februar 2017
Herning, 21 Febuary 2017
Direktion

Executive Board

EB.

Sgren Sonne

Bestyrelse
Board of Directors

Anne Marie Mau
Naestformand
Deputy Chairman

Lars Martens Clausen
Formand
Chairman
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Statement by Management on the
annual report

The Executive Board and the Board of Directors
have today discussed and approved the annual
report of Dansk Wilton A/S for the financial year
1 January - 31 December 2016.

The annual report has been prepared in accordance
with the Danish Financial Statements Act.

In our opinion, the financial statements give a true
and fair view of the Company's financial position at
31 December 2016 and of the results of the
Company's operations and cash flows for the
financial year 1 January - 31 December 2016.

In our opinion, Management's review includes a fair
review of the matters dealt with in the
Management's review.

We recommend the adoption of the annual report
at the annual general meeting.

g e W

Brian Mgller Dyrholm Pedersen



Den uafhangige revisors
revisionspategning

Til kapitalejerne i Dansk Wilton A/S

Konklusion

Vi har revideret érsregnskabet for Dansk Wilton A/S
for regnskabsaret 1. januar - 31. december 2016,
der omfatter anvendt regnskabspraksis, resultatop-
ggrelse, balance, egenkapitalopggrelse, penge-
stromsopggrelse og noter. Arsregnskabet udarbej-
des efter arsregnskabsloven.

Det er vores opfattelse, at drsregnskabet giver et
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og
finansielle stilling pr. 31. december 2016 samt af
resultatet af selskabets aktiviteter og
pengestremme for regnskabsaret 1. januar - 31.
december 2016 i overensstemmelse med arsregn-
skabsloven.

Grundlag for konklusion

Vi har udfgrt vores revision i overensstemmelse
med internationale standarder om revision og de
yderligere krav, der er geeldende i Danmark. Vores
ansvar ifglge disse standarder og krav er naermere
beskrevet i revisionspategningens afsnit “Revisors
ansvar for revisionen af &rsregnskabet®. Vi er uaf-
haengige af selskabet i overensstemmelse med in-
ternationale etiske regler for revisorer (IESBA’s E-
tiske regler) og de yderligere krav, der er gaeldende
i Danmark, ligesom vi har opfyldt vores gvrige etis-
ke forpligtelser i henhold til disse regler og krav.
Det er vores opfattelse, at det opnaede revisionsbe-
vis er tilstreekkeligt og egnet som grundlag for vo-
res konklusion.

Ledelsens ansvar for drsregnskabet

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et ars-
regnskab, der giver et retvisende billede i overens-
stemmelse med &rsregnskabsloven. Ledelsen har
endvidere ansvaret for den interne kontrol, som
ledelsen anser for ngdvendig for at udarbejde et
drsregnskab uden vaesentlig fejlinformation, uanset
om denne skyldes besvigelser eller fejl.

Independent auditor’s report

To the shareholders of Dansk Wilton A/S

Opinion

We have audited the financial statements of Dansk
Wilton A/S for the financial year 1 January - 31
December 2016, which comprise an income state-
ment, balance sheet, statement of changes in equi-
ty, cash flow statement and notes, including a sum-
mary of significant accounting policies. The financial
statements are prepared under the Danish Financial
Statements Act.

In our opinion, the financial statements give a true
and fair view of the Company's financial position at
31 december 2016 and of the results of the Com-
pany's activities and cash flows operations for the
financial year 1 January - 31 December 2016 in ac-
cordance with the Danish Financial Statements Act.

Basis for opinion

We conducted our audit in accordance with Interna-
tional Standards on Auditing (ISAs) and the additio-
nal requirements applicable in Denmark. Our re-
sponsibilities under those standards and require-
ments are further described in the “Auditor’s re-
sponsibilities for the audit of the financial
statements” section of our report. We are indepen-
dent of the Company in accordance with the Inter-
national Ethics Standards Board for Accountants’
Code of Ethics for Professional Accountants (IESBA
Code) and the additional requirements applicable in
Denmark, and we have fulfilled our other ethical re-
sponsibilities in accordance with these require-
ments. We believe that the audit evidence we have
obtained is sufficient and appropriate to provide a
basis for our opinion.

Management’s responsibilities for the
financial statements

Management is responsible for the preparation of fi-
nancial statements that give a true and fair view in
accordance with the Danish Financial Statements
Act, and for such internal control as Management
determines is necessary to enable the preparation
of financial statements that are free from material
misstatement, whether due to fraud or error.



Den uafhangige revisors
revisionspategning

Ved udarbejdelsen af arsregnskabet er ledelsen an-
svarlig for at vurdere selskabets evne til at fortseet-
te driften; at oplyse om forhold vedrgrende fortsat
drift, hvor dette er relevant; samt at udarbejde ars-
regnskabet pa grundlag af regnskabsprincippet om
fortsat drift, medmindre ledelsen enten har til hen-
sigt at likvidere selskabet, indstille driften eller ikke
har andet realistisk alternativ end at ggre dette.

Revisors ansvar for revisionen af
arsregnskabet

Vores mal er at opnd hgj grad af sikkerhed for, om
arsregnskabet som helhed er uden vaesentlig fejlin-
formation, uanset om denne skyldes besvigelser el-
ler fejl, og at afgive en revisionspategning med en
konklusion. Hgj grad af sikkerhed er et hgjt niveau
af sikkerhed, men er ikke en garanti for, at en revi-
sion, der udfgres i overensstemmelse med interna-
tionale standarder om revision og de yderligere
krav, der er gaeldende i Danmark, altid vil afdeekke
vaesentlig fejlinformation, nar sddan findes. Fejlin-
formationer kan opstd som fglge af besvigelser eller
fejl og kan betragtes som vaesentlige, hvis det med
rimelighed kan forventes, at de enkeltvis eller sam-
let har indflydelse pd de gkonomiske beslutninger,
som regnskabsbrugerne treeffer pd grundlag af ars-
regnskabet.

Som led i en revision, der udfgres i overensstem-
melse med internationale standarder om revision
og de yderligere krav, der er geeldende i Danmark,
foretager vi faglige vurderinger og opretholder pro-
fessionel skepsis under revisionen. Herudover:

e Identificerer og vurderer vi risikoen for vaesent-
lig fejlinformation i arsregnskabet, uanset om
denne skyldes besvigelser eller fejl, udformer og
udfgrer revisionshandlinger som reaktion pa dis-
se risici samt opnar revisionsbevis, der er til-
straekkeligt og egnet til at danne grundlag for
vores konklusion. Risikoen for ikke at opdage
vaesentlig fejlinformation forarsaget af besvigel-
ser er hgjere end ved veaesentlig fejlinformation
forarsaget af fejl, idet besvigelser kan omfatte
sammensveaergelser, dokumentfalsk, bevidste
udeladelser, vildledning eller tilsideszettelse af
intern kontrol.

Independent auditor’s report

In preparing the financial statements, Management
is responsible for assessing the Company's ability to
continue as a going concern, disclosing, as applic-
able, matters related to going concern and using
the going concern basis of accounting in preparing
the financial statements unless Management either
intends to liquidate the Company or to cease opera-
tions, or has no realistic alternative but to do so.

Auditor's responsibilities for the audit of the
financial statements

Our objectives are to obtain reasonable assurance
about whether the financial statements as a whole
are free from material misstatement, whether due
to fraud or error, and to issue an auditor’s report
that includes our opinion. Reasonable assurance is
a high level of assurance, but is not a guarantee
that an audit conducted in accordance with ISAs
and the additional requirements applicable in Den-
mark will always detect a material misstatement
when it exists. Misstatements can arise from fraud
or error and are considered material if, individually
or in the aggregate, they could reasonably be ex-
pected to influence the economic decisions of users
taken on the basis of these financial statements

As part of an audit conducted in accordance with
ISAs and the additional requirements applicable in
Denmark, we exercise professional judgment and
maintain professional skepticism throughout the
audit. We also:

e Identify and assess the risks of material missta-

tement of the financial statements, whether due
to fraud or error, design and perform audit pro-
cedures responsive to those risks, and obtain
audit evidence that is sufficient and appropriate
to provide a basis for our opinion. The risk of
not detecting a material misstatement resulting
from fraud is higher than for one resulting from
error as fraud may involve collusion, forgery, in-
tentional omissions, misrepresentations, or the
override of internal control.



Den uafhangige revisors
revisionspategning

e Opnar vi forstdelse af den interne kontrol med
relevans for revisionen for at kunne udforme re-
visionshandlinger, der er passende efter om-
steendighederne, men ikke for at kunne udtryk-
ke en konklusion om effektiviteten af selskabets
interne kontrol.

e Tager vi stilling til, om den regnskabspraksis,
som er anvendt af ledelsen, er passende, samt
om de regnskabsmaessige skgn og tilknyttede
oplysninger, som ledelsen har udarbejdet, er ri-
melige.

e Konkluderer vi, om ledelsens udarbejdelse af
arsregnskabet pa grundlag af regnskabsprincip-
pet om fortsat drift er passende, samt om der
pa grundlag af det opndede revisionsbevis er
vaesentlig usikkerhed forbundet med begiven-
heder eller forhold, der kan skabe betydelig tvivl
om selskabets evne til at fortsaette driften. Hvis
vi konkluderer, at der er en vaesentlig usikker-
hed, skal vi i vores revisionspategning ggre op-
maerksom pa oplysninger herom i drsregnskabet
eller, hvis sddanne oplysninger ikke er tilstraek-
kelige, modificere vores konklusion. Vores kon-
klusioner er baseret pé det revisionsbevis, der
er opnaet frem til datoen for vores revisionspa-
tegning. Fremtidige begivenheder eller forhold
kan dog medfgre, at selskabet ikke laengere kan
fortseette driften.

e Tager vi stilling til den samlede praesentation,
struktur og indhold af arsregnskabet, herunder
noteoplysningerne, samt om arsregnskabet
afspejler de underliggende transaktioner og
begivenheder pa en sddan made, at der gives et
retvisende billede heraf.

Vi kommunikerer med den gverste ledelse om
blandt andet det planlagte omfang og den tidsmaes-
sige placering af revisionen samt betydelige revisi-
onsmaessige observationer, herunder eventuelle be-
tydelige mangler i intern kontrol, som vi identifice-
rer under revisionen.

Independent auditor’s report

Obtain an understanding of internal control rele-
vant to the audit in order to design audit proce-
dures that are appropriate in the circumstances,
but not for the purpose of expressing an opinion
on the effectiveness of the Company’s internal
control.

e Evaluate the appropriateness of accounting poli-
cies used and the reasonableness of accounting
estimates and related disclosures made by Ma-
nagement.

e Conclude on the appropriateness of Manage-
ment’s use of the going concern basis of ac-
counting in preparing the financial statements
and, based on the audit evidence obtained,
whether a material uncertainty exists related to
events or conditions that may cast significant
doubt on the Company’s ability to continue as a
going concern. If we conclude that a material
uncertainty exists, we are required to draw at-
tention in our auditor’s report to the related dis-
closures in the financial statements or, if such
disclosures are inadequate, to modify our opini-
on. Our conclusions are based on the audit evi-
dence obtained up to the date of our auditor’s
report. However, future events or conditions
may cause the Company to cease to continue as
a going concern.

e Evaluate the overall presentation, structure and
contents of the financial statements, including
the disclosures, and whether the financial state-
ments represent the underlying transactions
and events in a manner that gives a true and
fair view.

We communicate with those charged with gover-
nance regarding, among other matters, the planned
scope and timing of the audit and significant audit
findings, including any significant deficiencies in in-
ternal control that we identify during our audit.
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Udtalelse om ledelsesberetningen
Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen.

Vores konklusion om &rsregnskabet omfatter ikke
ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen form for
konklusion med sikkerhed om ledelsesberetningen.

I tilknytning til vores revision af arsregnskabet er
det vores ansvar at laese ledelsesberetningen og i
den forbindelse overveje, om ledelsesberetningen
er vaesentligt inkonsistent med arsregnskabet eller
vores viden opnaet ved revisionen eller pa anden
made synes at indeholde vaesentlig fejlinformation.

Vores ansvar er derudover at overveje, om ledel-
sesberetningen indeholder kraevede oplysninger i
henhold til rsregnskabsloven.

Baseret pa det udfgrte arbejde er det vores opfat-
telse, at ledelsesberetningen er i overensstemmelse
med arsregnskabet og er udarbejdet i overens-
stemmelse med &rsregnskabslovens krav. Vi har ik-
ke fundet vaesentlig fejlinformation i ledelsesberet-
ningen.

Horsens, den 3. februar 2017
Horsens, 3 Febuary 2017

Roesgaard & Partners

Statsautoriseret Revisionspartnerselskab
CVR-nr: 37 54 31 28

Central Business Registration No: 37 54 31 28

Do Peggec?

Sgren Roesgaard
Statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant

Independent auditor’s report

Statement on the Management's review
Management is responsible for Management's
review.

Our opinion on the financial statements does not
cover Management's review, and we do not express
any form of assurance conclusion thereon.

In connection with our audit of the financial state-
ments, our responsibility is to read Management's
review and, in doing so, consider whether Manage-
ment's review is materially inconsistent with the fi-
nancial statements or our knowledge obtained du-
ring the audit, or otherwise appears to be material-
ly misstated.

Moreover, it is our responsibility to consider whet-
her Management's review provides the information
required under the Danish Financial Statements
Act.

Based on the work we have performed, we conclu-
de that Management's review is in accordance with
the financial statements and has been prepared in
accordance with the requirements of the Danish Fi-
nancial Statements Act. We did not identify any
material misstatement of Management's review.
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Hoved- og nggletal
Financial highlights

Set over en 5-3rig periode kan selskabets udvikling beskrives ved folgende hoved- og nggletal:

Seen over a 5-year period, the development of the Company can be described by means of the following

highlights:

Hovedtal
Key figures

Resultat
Profit/loss

Bruttofortjeneste
Gross profit/loss

Resultat af finansielle poster
Net financials

Arets resultat
Profit/loss for the year

Balance
Balance sheet

Balancesum
Balance sheet total

Egenkapital
Equity

Nggletal
Finantial ratios

Soliditetsgrad
Solvency ratio

Forrentning af egenkapital
Return on equity

Kurs, indre veerdi
Price, book value

Antal medarbejdere
Number of employees

2016 2015 2014 2013 2012
DKK’000 DKK’000 DKK’000 DKK’000 DKK'000
23.026 20.193 14.730 16.178 13.766
50 579 (65) (510) 357
6.319 4.793 617 3.003 2.993
68.479 61.384 60.434 57.631 50.809
38.286 41.967 37.174 36.557 33.553
55,9% 68,4% 61,5% 63,4% 66,0%
15,7% 12,1% 1,7% 8,6% 9,3%
298 318 283 277 254
57 55 55 48 45

Nggletallene er udarbejdet i overensstemmelse med Finansforeningens anbefalinger og vejledning. Der
henvises til definitioner i afsnittet for anvendt regnskabspraksis.

The financial ratios are calculated in accordance with the Danish Finance Society's recommendations and
guidelines. For definitions, see the summary of significant accounting policies.



Ledelsesberetning

Selskabets vaesentligste aktiviteter
Selskabets hovedaktivitet er design, udvikling og
produktion af individuelle designtaepper i hgj
kvalitet til det professionelle kontraktmarked.
Virksomhedens produkter afsaettes over hele
verden med fokus p& bl.a. internationale
krydstogtskibe og hotelkaeder. Virksomheden har i
den forbindelse en eksportandel pa over 98%

Udviklingen i aktiviteter og gkonomiske
forhold

Selskabets resultatopggrelse for 2016 udviser et
overskud pa t.kr. 6.319, og selskabets balance pr.
31. december 2016 udviser en egenkapital pa
t.kr. 38.286.

Selskabet har i regnskabsaret 2016 foretaget
fortsatte investeringer i gget produktionskapacitet
samt markedsudvikling.

Investeringen i gget markedsbearbejdning og
marketing generelt har resulteret i en gget
penetrering af nye eksportmarkeder og kunder.
Virksomhedens primaere kundegruppe - den
internationale hospitality industri (omfattende
krydstogtskibe og hoteller) oplever en generel
stigende investeringslyst — en udvikling, der
forventes at fortsaette de kommende &r.

Bestyrelsen anser 3rets resultat for vaerende
tilfredsstillende.

Virksomhedens forventede udvikling, herun-
der saerlige forudsaetninger og usikre faktorer

Virksomheden forventer, at de seneste ars
investeringer i it-struktur, produktions-kapacitet og
organisation vil medfgre et gget salg og en
yderligere forbedret indtjening i de kommende &r.
Hovedfokus for regnskabsaret 2017 vil veere fortsat
effektivisering i produktionsprocesser, en stram
styring af vaesentligste omkostninger og
arbejdskapital samt yderligere udvikling af nye
eksportmarkeder og kunder.

Usikkerhed ved indregning og maling
Der er ikke forekommet usikkerhed ved indregning
og maling i arsrapporten.

Management’s review

Business activities

The Company's main activity is the design,
development and production of individual design
carpets in high quality for the professional contract
market. The Company’s products are sold world-
wide focusing on international cruise ships and
hotel chains among others. The Company has an
export share of more than 98%.

Business review

The Company's income statement for the year
ended 31 December shows a profit of DKK 6,319k,
and the balance sheet at 31 December 2016 shows
equity of DKK 38,286k.

During the financial year 2016, the Company has
made continued investments in increased
production capacity and organization.

The investment in intensified market development
and marketing in general has resulted in an
increased new market penetration and an enlarged
customer base. The Company's primary customers
- the international hospitality industry (including
cruise ships and hotels) are generally showing more
willingness to invest - a development that is
expected to continue in the coming years.

The Board of Directors considers the Company’s
result for the year to be satisfactory.

The Company's likely future development
including special assumptions and uncertain
factors

The Company expects that the recent years'
investments in the IT structure, production capacity
and organization will result in increased sales and
further improved profit in the coming years. The
main focus for the financial year 2017 will be
continued streamlining of production processes,
tight control of major costs and working capital
together with further development of new export
markets and customers.

Recognition and measurement uncertainties
Recognition and measurement of items in the
annual report have not been subject to any
uncertainty.

10



Ledelsesberetning

Usaadvanlige forhold

Selskabets aktiver, passiver og finansielle stilling
pr. 31. december 2016 samt resultatet af
selskabets aktiviteter og pengestremme for regn-
skabsaret 2016 er ikke pavirket af usaedvanlige for-
hold.

Betydningsfulde handelser, som er indtruffet
efter regnskabsdrets afslutning

Der er efter regnskabsarets afslutning ikke indtruf-
fet begivenheder, som vaesentligt vil kunne pavirke
selskabets finansielle stilling.

Hotel Scholss Seefels - restaurant

Management’s review

Unusual matters

The Company's financial position at 31 December
2016 and the results of its operations and cash
flows for the financial year ended 31 December
2016 are not affected by any unusual matters.

Significant events occurring after end of
reporting period

No events have occurred after the balance sheet
date which could significantly affect the Group's and
the Parent Company's financial position.

11



Anvendt regnskabspraksis

Arsrapporten for Dansk Wilton A/S for 2016 er af-
lagt i overensstemmelse med drsregnskabslovens
bestemmelser for mellemstore virksomheder i
regnskabsklasse C.

Den anvendte regnskabspraksis er uzendret i for-
hold til sidste ar.

Arsrapporten for 2016 er aflagt i t.kr.

Generelt om indregning og maling

I resultatopggrelsen indregnes indtaegter, i takt
med at de indtjenes. Herudover indregnes veerdire-
guleringer af finansielle aktiver og forpligtelser. I
resultatopggrelsen indregnes ligeledes alle omkost-
ninger, herunder afskrivninger og nedskrivninger.

Aktiver indregnes i balancen, nar det er sandsyn-
ligt, at fremtidige gkonomiske fordele vil tilflyde
selskabet, og aktivets vaerdi kan males palideligt.

Forpligtelser indregnes i balancen, nér det er sand-
synligt, at fremtidige gkonomiske fordele vil fraga
selskabet, og forpligtelsens veerdi kan males palide-
ligt.

Ved fgrste indregning males aktiver og forpligtelser
til kostpris. Efterfolgende méles aktiver og forplig-
telser som beskrevet for hver enkelt regnskabspost
nedenfor.

Visse finansielle aktiver og forpligtelser males til a-
mortiseret kostpris, hvorved der indregnes en kon-
stant effektiv rente over Igbetiden. Amortiseret
kostpris opggres som oprindelig kostpris med fra-
drag af eventuelle afdrag samt tilleeg/fradrag af den
akkumulerede amortisering af forskellen mellem
kostpris og nominelt belgb.

Ved indregning og méling tages hensyn til forudsi-
gelige tab og risici, der fremkommer, inden
arsrapporten aflaegges, og som be- eller afkraefter
forhold, der eksisterede pa balancedagen.

Accounting policies

The annual report of Dansk Wilton A/S for 2016 has
been prepared in accordance with the provisions of
the Danish Financial Statements Act applying to
medium-sized enterprises of reporting class C.

The accounting policies applied are consistent with
those of last year.

The annual report for 2016 is presented in
DKK'000.

Basis of recognition and measurement
Income is recognised in the income statement as
earned, including value adjustments of financial
assets and liabilities. All expenses, including
amortisation, depreciation and impairment losses,
are also recognised in the income statement.

Assets are recognised in the balance sheet when it
is probable that future economic benefits will flow

to the Company and the value of the asset can be

measured reliably.

Liabilities are recognised in the balance sheet when
it is probable that future economic benefits will flow
from the Company and the value of the liability can
be measured reliably.

On initial recognition, assets and liabilities are
measured at cost. On subsequent recognition,
assets and liabilities are measured as described
below for each individual accounting item.

Certain financial assets and liabilities are measured
at amortised cost using the effective interest
method. Amortised cost is calculated as the historic
cost less any instalments and plus/less the
accumulated amortisation of the difference between
the cost and the nominal amount.

On recognition and measurement, allowance is
made for predictable losses and risks which occur
before the annual report are presented and which
confirm or invalidate matters existing at the
balance sheet date.

12



Anvendt regnskabspraksis

Resultatopggrelsen

Bruttofortjeneste

Bruttofortjeneste er et sammendrag af nettoom-
saetning, produktionsomkostninger samt andre
driftsindtaegter.

Nettoomsaetning

Indtaegter ved salg af handelsvarer og faerdigvarer
indregnes i resultatopggrelsen, hvis risikoovergang,
normalt ved levering til kgber, har fundet sted, og
hvis indtaegten kan opggres palideligt og forventes
modtaget.

Produktionsomkostninger
Produktionsomkostninger omfatter omkostninger,
herunder afskrivninger og gager, der afholdes for at
opna arets nettoomsaetning. Herunder indgar direk-
te og indirekte omkostninger til rdvarer og hjzelpe-
materialer, Ign og gager, leje og leasing samt af-
skrivninger pa produktionsanlaeg.

Distributionsomkostninger
Distributionsomkostninger omfatter omkostninger i
form af gager til salgs- og distributionspersonale,
reklame- og markedsfgringsomkostninger samt
autodrift og afskrivninger mv.

Administrationsomkostninger

I administrationsomkostninger indregnes omkost-
ninger, der er afholdt i aret til ledelse og admini-
stration af selskabet, herunder omkostninger til det
administrative personale, ledelse, kontorlokaler og
kontoromkostninger samt afskrivninger.

Finansielle indtaegter og omkostninger
Finansielle indtaegter og omkostninger indregnes i
resultatopggrelsen med de belgb, der vedrgrer
regnskabsaret. Finansielle poster omfatter renteind-
taegter og -omkostninger, finansielle omkostninger
ved realiserede og urealiserede kursgevinster

og -tab vedrgrende vaerdipapirer og transaktioner i
fremmed valuta samt tillaeg og godtggrelse under
acontoskatteordningen mv.

Accounting policies

Income statement

Gross profit

Gross profit reflects an aggregation of revenue,
production costs and other operating income.

Revenue

Revenue from the sale of goods for resale and
finished goods is recognised in the income
statement, provided that the transfer of risk,
usually on delivery to the buyer, has taken place
and that the income can be measured reliably and
is expected to be received.

Production costs

Production costs comprise costs, including
depreciation, amortisation, wages and salaries,
incurred to achieve revenue for the year.
Production costs include direct and indirect costs of
raw materials, consumables, wages and salaries,
rent and leasing as well as depreciation of
production facilities.

Distribution costs

Distribution costs comprise costs in the form of sala-
ries to sales and distribution staff, advertising and
marketing expenses as well as operation of motor
vehicles, depreciation, etc.

Administrative costs

Administrative costs comprise expenses incurred
during the year for management and administration
of the Company, including expenses for
administrative staff, Management, office expenses
as well as depreciation and amortisation.

Financial income and expenses

Financial income and expenses are recognised in
the income statement at the amounts relating to
the financial year. Net financials include interest
income and expenses, financial expenses relating to
realised and unrealised capital/exchange, gains and
losses on foreign currency transactions and
surcharges and allowances under the
advance-payment-of-tax scheme, etc.
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Anvendt regnskabspraksis

Skat af drets resultat
Virksomheden er omfattet af de danske regler om
tvungen sambeskatning.

Den aktuelle danske selskabsskat fordeles ved af-
regning af sambeskatningsbidrag mellem de sam-
beskattede virksomheder i forhold til disses skatte-
pligtige indkomster. I tilknytning hertil modtager
virksomheder med skattemaessigt underskud sam-
beskatningsbidrag fra virksomheder, der har kunnet
anvende dette underskud til nedsaettelse af eget
skattemaessigt overskud.

Arets skat, som bestar af drets aktuelle selskabs-
skat og aendring i udskudt skat, indregnes i resul-
tatopggrelsen med den del, der kan henfgres til
arets resultat, og direkte i egenkapitalen med den
del, der kan henfgres til posteringer direkte i egen-
kapitalen.

Balancen

Immaterielle anlaegsaktiver

Erhvervet immaterielle rettigheder i form af
software og lignende rettigheder males til kostpris
med fradrag af akkumulerede af- og nedskrivning-
er.

I kostprisen for software indgdr omkostninger til
projektarbejde, herunder direkte Ign.

Goodwill afskrives linesert over den gkonomiske
brugstid, der er vurderet til 5 ar. Afskrivningsperio-
den er foretaget ud fra en vurdering af den erhver-
vede virksomheds markedsposition og indtjenings-
profil.

Erhvervede immaterielle rettigheder nedskrives til
eventuel lavere genindvindingsveerdi.

Accounting policies

Tax on profit/loss for the year
The Company is subject to the Danish rules on
compulsory joint taxation.

On payment of joint taxation contributions, the
current Danish income tax is allocated between the
Jointly taxed entities in proportion to their taxable
income. Entities with tax losses receive joint
taxation contributions from entities that have been
able to use tax losses to reduce their own taxable
profits.

Tax for the year, which comprises the current tax
charge for the year and changes in the deferred tax
charge, including changes arising from changes in
tax rates, is recognised in the income statement as
regards the portion that relates to entries directly in
equity.

Balance Sheet

Intangible assets

Intangible rights acquired in the form of software
and related rights are measured at cost less
accumulated amortisation and less any
accumulated impairment losses.

The cost of software includes the cost of planning
including direct labour.

Such intangible rights acquired are amortised on a
straight-line basis over the contract period, not
exceeding 5 years. If the actual useful life is shorter
than the remaining term of the contract period, the
assets are amortised over the shorter useful life.

Intangible rights acquired are written down to any
lower recoverable amount.
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Anvendt regnskabspraksis

Materielle anlaegsaktiver
Materielle anlaegsaktiver males til kostpris med fra-
drag af akkumulerede af- og nedskrivninger.

Afskrivningsgrundlaget er kostpris med fradrag af
forventet restvaerdi efter afsluttet brugstid.

Kostpris omfatter anskaffelsesprisen og omkostnin-
ger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil det tids-
punkt, hvor aktivet er klar til brug. For egne frem-
stillede aktiver omfatter kostprisen direkte og indi-
rekte omkostninger til materialer, komponenter,
underleverandgrer og Ign.

Der foretages linezere afskrivninger baseret pa fgl-
gende vurdering af aktivernes forventede brugs-
tider og restveerdier:

Produktionsanlaeg og maskiner:
Brugstid 5-10 &r
Restvaerdi 0%

Andre anlaeg, driftsmateriel og inventar:
Brugstid 5-10 &r
Restvaerdi 0%

Indretning af lejede lokaler:
Brugstid 5-10 &r
Restveerdi 0%

Aktiver med en kostpris pa under kr. 12.900 om-
kostningsfores i anskaffelsesaret.

Varebeholdninger

Varebeholdninger males til kostpris efter FIFO-me-
toden. Garner samt palaegningsmateriale mv. er
optaget til indkgbspriser eller nettorealisations-
priser, hvor disse er lavere, mens kurante garner er
optaget til vurderingsprisen.

Kostpris for handelsvarer samt ravarer og hjzelpe-
materialer omfatter anskaffelsespris med tillaeg af
hjemtagelsesomkostninger.

Kostpris for fremstillede faerdigvarer samt varer
under fremstilling omfatter kostpris for ravarer,
hjeelpematerialer, direkte Ign og indirekte produk-
tionsomkostninger.

Teepperester er indregnet til vurderet
netto-realisationsveerdi.

Accounting policies

Tangible assets
Tangible assets are measured at cost less
accumulated depreciation and impairment losses.

The depreciable amount is cost less the expected
residual value at the end of the useful life.

Cost comprises the purchase price and any costs
directly attributable to the acquisition until the date
when the asset is available for use. The cost of
self-constructed assets comprises direct and
indirect costs of materials, components,
sub-suppliers and wages.

Straight-line depreciation is provided on the basis
of the following estimated useful lives and residual
values of the assets:

Plant and machinery:
Useful life 5-10 years
Residual value 0%

Other fixtures and fittings, tools and equipment:
Useful life 5-10 years
Residual value 0%

Leasehold improvements:
Useful life 5-10 years
Residual value 0%

Assets costing less than DKK 12,900 are expensed
in the year of acquisition.

Stocks

Stocks are measured using the FIFO method. Yarn
and fitting material, etc. are measured at the lower
of purchase prices or net realisable values. Less
salable yarns are calculated at the valuation price.

The cost of goods for resale, raw materials and
consumables comprises the purchase price plus
delivery costs.

The cost of finished goods and work in progress
includes the cost of raw materials, consumables,
direct cost of labour and production.

Carpet remnants are recognised at estimated net
realisable value.
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Anvendt regnskabspraksis

Tilgodehavender
Tilgodehavender males til amortiseret kostpris.

Der foretages nedskrivning til imgdegdelse af tab,
hvor der vurderes at vaere indtruffet en objektiv in-
dikation p3, at et tilgodehavende eller en portefglje
af tilgodehavender er vaerdiforringet. Hvis der fore-
ligger en objektiv indikation pa, at et individuelt til-
godehavende er vaerdiforringet, foretages nedskriv-
ning pa individuelt niveau.

Periodeafgraensningsposter
Periodeafgraensningsposter, indregnet under om-
seetningsaktiver, omfatter afholdte omkostninger
vedrgrende efterfglgende regnskabsar.

Veardipapirer

Vaerdipapirer, der bestar af bgrsnoterede aktier og
obligationer, males til dagsvaerdi pa balancedagen.
Ikke-bgrsnoterede vaerdipapirer males til dagsvaerdi
baseret pd beregnet kapitalvaerdi.

Egenkapital

Udbytte

Foresldet udbytte vises som en saerskilt post under
egenkapitalen. Udbytte indregnes som en forpligtel-
se pa tidspunktet for vedtagelse pa generalforsam-
lingen.

Hensatte forpligtelser

Henszettelser omfatter forventede omkostninger til
garantiforpligtelser, tab pa igangveerende arbejder,
omstruktureringer mv. Hensatte forpligtelser
indregnes, nar selskabet som fglge af en tidligere
begivenhed har en retslig eller faktisk forpligtelse,
og det er sandsynligt, at indfrielse af forpligtelsen
vil medfgre et forbrug af selskabets gkonomiske
ressourcer.

Hensatte forpligtelser males til dagsvaerdi.

Accounting policies

Receivables
Receivables are measured at amortised cost.

An impairment loss is recognised if there is
objective evidence that a receivable or a group of
receivables is impaired. If there is objective
evidence that an individual receivable is impaired,
an impairment loss for that individual asset is
recognised.

Prepayments
Prepayments, recognised under current assets,
comprise costs incurred concerning subsequent
financial years.

Securities

Securities and investments listed bonds and shares,
are measured at their fair values on the balance
sheet date. Fair value is determined on the basis of
the latest quoted market price.

Equity

Dividend

Proposed dividends are disclosed as a separate item
under equity. Dividends are recognised as a liability
at the date of declaration by the annual general
meeting.

Provisions

Provisions comprise expected expenses relating to
guarantee commitments, losses on work in
progress, reconstructions etc. Provisions are
recognised when, as a result of a past event, the
Company has a legal or constructive obligation and
it is probable that an outflow of resources
embodying economic benefits will be required to
settle the obligation.

Provisions are measured at fair value.
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Anvendt regnskabspraksis

Selskabsskat og udskudt skat

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende ak-
tuel skat indregnes i balancen som beregnet skat af
drets skattepligtige indkomst, reguleret for skat af
tidligere ars skattepligtige indkomster samt for be-
talte acontoskatter.

Udskudt skat males efter den balanceorienterede
gaeldsmetode af midlertidige forskelle mellem regn-
skabsmaessig og skattemaessig vaerdi af aktiver og
forpligtelser opgjort pd grundlag af den planlagte
anvendelse af aktivet henholdsvis afvikling af for-
pligtelsen.

Udskudt skat males pa grundlag af de skatteregler
og skattesatser i de respektive lande, der med ba-
lancedagens lovgivning vil vaere gaeldende, nar den
udskudte skat forventes udlgst som aktuel skat.
Andring i udskudt skat som fglge af sendringer i
skattesatser indregnes i resultatopggrelsen bortset
fra poster, der fgres direkte pa egenkapitalen.

Holland America Line - EURODAM - suites

Accounting policies

Income tax and deferred tax

Current tax liabilities and current tax receivables
are recognised in the balance sheet as the
estimated tax on the taxable income for the year,
adjusted for tax on the taxable income for previous
years and tax paid on account.

Deferred tax is measured according to the liability
method in respect of temporary differences
between the carrying amount of assets and
liabilities and their tax base, calculated on the basis
of the planned use of the asset and settlement of
the liability, respectively.

Deferred tax is measured according to the tax rules
and at the tax rates applicable in the respective
countries on the balance sheet date when the
deferred tax is expected to crystallise as current
tax. Deferred tax adjustments resulting from
changes in tax rates are recognised in the income
statement, with the exception of items taken
directly to equity.
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Anvendt regnskabspraksis

Gaeldsforpligtelser
Geeldsforpligtelser males til amortiseret kostpris,
hvilket seedvanligvis svarer til nominel veerdi.

Omregning af fremmed valuta

Transaktioner i fremmed valuta omregnes ved
fgrste indregning til transaktionsdagens kurs. Valu-
takursdifferencer, der opstér mellem transaktions-
dagens kurs og kursen pa betalingsdagen, indreg-
nes i resultatopggrelsen som en finansiel post. Hvis
valutapositioner anses for sikring af fremtidige
pengestremme, indregnes veerdireguleringerne di-
rekte pd egenkapitalen.

Tilgodehavender, gald og andre monetzere poster i
fremmed valuta omregnes til balancedagens valuta-
kurs. Forskellen mellem balancedagens kurs og
kursen pa tidspunktet for tilgodehavendets eller
geeldsforpligtelsens opstaen eller indregning i
seneste arsregnskab indregnes i resultatopggrelsen
under finansielle indtsegter og omkostninger.

Pengestrgmsopggrelse

Pengestrgmsopggrelsen viser selskabets penge-
stremme fordelt pa drifts-, investerings- og finan-
sieringsaktivitet for aret, arets forskydning i likvider
og selskabets likvider ved arets begyndelse og slut-
ning.

Pengestrgm fra driftsaktivitet

Pengestrgmme fra driftsaktivitet opggres som arets
resultatet reguleret for ikke-kontante driftsposter,
&ndring i driftskapital og betalt selskabsskat.

Pengestrgm fra investeringsaktivitet
Pengestrgmme fra investeringsaktivitet omfatter
betaling i forbindelse med kgb og salg af virksom-
heder og aktiviteter samt kgb og salg af immateri-
elle, materielle og finansielle anlaegsaktiver.

Accounting policies

Liabilities
Liabilities are measured at amortised cost, which is
usually equivalent to nominal value.

Foreign currency translation

On initial recognition, foreign currency transactions
are translated applying the exchange rate on the
transaction date. Foreign-exchange differences
arising between the exchange rates on the
transaction date and at the date of payment are
recognised in the income statement as financial
income or financial expenses. If foreign currency
transactions are considered cash flow hedges, the
value adjustments are taken directly to equity.

Receivables and payables and other monetary
items denominated in foreign currencies are
translated at the exchange rates at the balance
sheet date. The difference between the exchange
rates at the balance sheet date and the date at
which the receivable or payable arose or was
recognised in the latest financial statements is
recognised in the income statement as financial
income or financial expenses.

Cash flow statement

The cash flow statement shows the Company's cash
flows for the year, broken down under cash flows
from operating, investing and financing activities,
the year's changes in cash and cash equivalents
and the Company's cash and cash equivalents at
the beginning and at the end of the year.

Cash flows from operating activities

Cash flows from operating activities are stated as
the profit or loss for the year, adjusted for non-cash
operating items, changes in working capital and
paid income taxes.

Cash flows from investing activities

Cash flows from investing activities comprise
payments related to the acquisition and sale of
entities and activities, intangible assets, property,
plant and equipment and investments.
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Anvendt regnskabspraksis

Pengestrgm fra finansieringsaktivitet
Pengestrgmme fra finansieringsaktivitet omfatter
&endringer i stgrrelse eller sammenseaetning af aktie-
kapital og omkostninger forbundet hermed samt
optagelse af 18n, afdrag pa rentebaerende gzeld og
betaling af udbytte til selskabsdeltagere.

Likvider

Likvider omfatter likvide beholdninger og kortfriste-
de veerdipapirer med en Igbetid under 3 maneder,
og som uden hindring kan omsaettes til likvide be-
holdninger, og hvorpa der kun er ubetydelige risici
for veerdieendringer.

Hoved- og nggletalsoversigt
Financial highlights

Forklaring af nggletal
Definitions of financial ratios.

Soliditetsgrad
Solvency ratio

Forrentning af egenkapital
Return on equity

Kurs, indre veerdi
Price, book value

Accounting policies

Cash flows from financing activities

Cash flows from financing activities comprise
changes in the size or composition of the share
capital and related costs, as well as the raising of
loans, repayment of interest-bearing debt and
payment of dividends to shareholders.

Cash and cash equivalents

Cash and cash equivalents comprise cash and
short-term securities whose remaining life is less
than three months and which are readily
convertible into cash and which are subject only to
insignificant risks of changes in value.

Egenkapital ultimo x 100 / Samlede aktiver ultimo
Equity at year-end x 100 / Total assets

Ordinezert resultat efter skat x 100 / Gennemsnitlig egenkapital
Net profit for the year x 100 / Average equity

Egenkapital ultimo x 100 / Aktiebeholdning
Equity at year-end x 100 / Equity portfolio
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Resultatopggrelse 1. januar - 31. december 2016
Income statement 1 January - 31 December 2016

Bruttofortjeneste
Gross profit

Distributionsomkostninger
Distribution costs

Administrationsomkostninger
Administrative costs

Resultat af ordinaer primaer drift
Operating profit/loss

Finansielle indtaegter
Financial income

Finansielle omkostninger
Financial costs

Resultat fgr skat
Profit/loss before tax

Skat af arets resultat
Tax on profit/loss for the year

Arets resultat
Net profit/loss for the year

Forslag til resultatdisponering
Proposed distribution of profit

Foresldet udbytte
Proposed dividend for the year

Overfgrt resultat
Retained earnings
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Note 2016 2015
DKK'000 DKK'000
23.026 20.193
(6.702) (6.319)
(8.268) (8.247)
8.056 5.627
1 122 582
2 (72) (3)
8.106 6.206
3 (1.787) (1.413)
6.319 4.793
0 10.000
6.319 (5.207)
6.319 4.793




Balance pr. 31. december 2016
Balance sheet at 31 December 2016

Aktiver
Assets

Software
Software

Immaterielle anlaagsaktiver
Intangible fixed assets

Produktionsanlaeg og maskiner
Plant and machinery

Andre anlaeg, driftsmateriel og inventar
Other fixtures and fittings, tools and equipment

Indretning af lejede lokaler
Leasehold improvements

Forudbetaling for materielle anlaegsaktiver
Prepayments for tangible fixed assets

Materielle anlaegsaktiver
Tangible fixed assets

Anlaegsaktiver i alt
Fixed assets total

Varebeholdninger
Stocks

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser
Trade receivables

Andre tilgodehavender
Other receivables

Periodeafgraensningsposter
Prepayments

Tilgodehavender
Receivables

Veaerdipapirer
Securities

Likvide beholdninger
Cash at bank and in hand

Omsaetningsaktiver i alt
Current assets total

Aktiveri alt
Assets total
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Note 2016 2015
DKK’000 DKK’000
1.225 1.598
4 1.225 1.598
7.718 10.046
1.178 1.136
1.304 1.535
3.201 0
5 13.401 12.717
14.626 14.315
6 11.952 10.057
23.072 16.825
969 1.229
7 362 418
24.403 18.472
291 275
17.207 18.265
53.853 47.069
68.479 61.384




Balance pr. 31. december 2016
Balance sheet at 31 December 2016

Passiver
Liabilities and equity

Selskabskapital
Share capital

Overfgrt resultat
Retained earnings

Foresldet udbytte for regnskabsaret
Proposed dividend for the year

Egenkapital
Equity total

Hensaettelse til udskudt skat
Provision for deferred tax

Andre henseettelser
Other provisions

Hensatte forpligtelser i alt
Provisions total

Kreditinstitutter
Other credit institutions

Modtagne forudbetalinger fra kunder
Prepayments received from customers

Leverandgrer af varer og tjenesteydelser
Trade payables

Geeld til tilknyttede virksomheder
Payables to subsidiaries

Selskabsskat
Corporation tax

Anden gaeld
Other payables

Kortfristede gaeldsforpligtelser
Short-term debt

Gaeldsforpligtelser i alt
Debt total

Passiver i alt
Liabilities and equity total
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Note 2016 2015
DKK'000 DKK'000
13.200 13.200
25.086 18.767
0 10.000
8 38.286 41.967
9 270 349
416 252
686 601
83 86
1.404 1.332
17.956 9.292
878 0
464 847
8.722 7.259
29.507 18.816
29.507 18.816
68.479 61.384




Balance pr. 31. december 2016 (Fortsat)
Balance sheet at 31 December 2016 (Continued)

Medarbejderforhold
Staff

Eventualposter m.v.

Contingent assets, liabilities and other financial obligations

Nzertstdende parter og ejerforhold
Related parties and ownership

Egenkapitalopggrelse
Statement of changes in equity

Egenkapital 1. januar 2016
Equity at 1 January 2016

Betalt ordinaert udbytte
Ordinary dividend paid

Arets resultat
Net profit/loss for the year

Egenkapital 31. december 2016
Equity at 31 December 2016

Note
10
11
12
Selskabs- Overfort Foresldet
kapital resultat udbytte for
regnskabs-
aret Ialt
Share Retained Proposed
capital earnings dividend
for the year Total
13.200 18.767 10.000 41.967
0 0 (10.000) (10.000)
0 6.319 0 6.319
13.200 25.086 0 38.286
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Pengestromsopggrelse 1. januar - 31. december 2016
Cash flow statement 1 January - 31 December 2016

Note 2016 2015
DKK’'000 DKK’'000

Arets resultat 6.319 4.793
Net profit/loss for the year
Reguleringer 13 5.760 5.026
Adjustments
Andring i driftskapital 14 3.393 (5.597)
Change in working capital
Pengestrgmme fra drift fgr finansielle poster 15.472 4.222
Cash flows from operating activities before financial
income and expenses
Renteindbetalinger og lignende 123 581
Interest income and similar income
Renteudbetalinger og lignende (71) (2)
Interest expenses and similar charges
Pengestrgmme fra ordinaer drift 15.524 4.801
Cash flows from ordinary activities
Betalt selskabsskat (2.247) 710
Corporation tax paid
Pengestrgmme fra driftsaktivitet 13.277 5.511
Cash flows from operating activities
Kgb af immaterielle anlaegsaktiver (606) (330)
Purchase of intangible assets
Kgb af materielle anleegsaktiver (3.921) (5.960)
Purchase of property, plant and equipment
Salg af materielle anlaegsaktiver 195 0
Sale of property, plant and equipment
Pengestremme fra investeringsaktivitet (4.332) (6.290)
Cash flows from investing activities
Betalt udbytte (10.000) 0
Dividend paid
Pengestrgmme fra finansieringsaktivitet (10.000) 0

Cash flows from financing activities
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Pengestromsopggrelse 1. januar - 31. december 2016 (Fortsat)
Cash flow statement 1 January - 31 December 2016 (Continued)

FEndring i likvider
Change in cash and cash equivalents

Likvider beholdninger
Cash at bank and in hand

Kassekredit
Overdraft facility

Likvider 1. januar 2016
Cash and cash equivalents at 1 January 2016

Likvider 31. december 2016
Cash and cash equivalents at 31 December 2016

Likvider specificeres saledes:
Cash and cash equivalents are specified as follows:

Likvide beholdninger
Cash at bank and in hand

Kassekredit
Overdraft facility

Likvider 31. december 2016
Cash and cash equivalents at 31 December 2016
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Note 2016 2015
DKK'000 DKK'000

(1.055) (779)

18.265 19.058

(86) (100)

18.179 18.958

17.124 18.179

17.207 18.265

(83) (86)

17.124 18.179




Noter til &rsrapporten
Notes to the annual report

Finansielle indtaegter
Financial income

Andre finansielle indtzegter
Other financial income

Valutakursreguleringer
Exchange adjustments

Finansielle omkostninger
Financial costs

Andre finansielle omkostninger
Other financial costs

Valutakurstab
Exchange loss

Skat af arets resultat

Tax on profit/loss for the year

Arets aktuelle skat
Current tax for the year

Arets udskudte skat
Deferred tax for the year
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2016 2015
DKK’000 DKK’000

122 111

0 471

122 582

36 2

36 1

72 3

1.867 849

(80) 564

1.787 1.413
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Immaterielle anlaegsaktiver Software
Intangible assets Software
Kostpris 1. januar 2016 3.323

Cost at 1 January 2016

Tilgang i arets lgb 606
Additions for the year

Kostpris 31. december 2016 3.929

Cost at 31 December 2016

Af- og nedskrivninger 1. januar 2016 1.724
Impairment losses and amortisation at 1 January 2016

Arets afskrivninger 980
Amortisation for the year

Af- og nedskrivninger 31. december 2016 2.704

Impairment losses and amortisation at 31 December 2016

Regnskabsmaessig veerdi 31. december 2016 1.225

Carrying amount at 31 December 2016

2016 2015

DKK’000 DKK'000

Af- og nedskrivninger af immaterielle anlaegsaktiver er
omkostningsfgrt under fglgende poster:

Amortisation and impairment of intangible assets are
recognised in the following items:

Af- og nedskrivninger, administration 980 942

Impairment losses and amortisation, administration
980 942
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Materielle anlaegsaktiver
Tangible assets

Kostpris 1. januar 2016
Cost at 1 January 2016

Tilgang i arets Igb
Additions for the year

Afgang i drets lgb
Disposals for the year

Kostpris 31. december 2016
Cost at 31 December 2016

Af- og nedafskrivninger 1. januar 2016
Impairment losses and depreciation at 1 January 2016

Arets afskrivninger
Depreciation for the year

Tilbageforte af- og nedskrivninger pd afhaendede aktiver
Reversal of impairment and depreciation of sold assets

Af- og nedskrivninger 31. december 2016
Impairment losses and depreciation
at 31 December 2016

Regnskabsmaessig veerdi 31. december 2016
Carrying amount at 31 December 2016

Af- og nedskrivninger af materielle anlaegsaktiver er
omkostningsfgrt under fglgende poster:
Amortisation and impairment of intangible assets are
recognised in the following items:

Af- og nedskrivninger, produktion
Amortisation and impairment, production

Af- og nedskrivninger, administration
Amortisation and impairment, administration
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Produk- Andre Indret- Forud-
tionsan- anlaeg, ning af betaling
laeg og drifts- lejede for ma-
maski- materiel lokaler terielle
ner & inven- anlaegs-
tar aktiver
Plant Other Lease- Prepay-
and ma- fixtures, hold ments
chinery fittings, improve for
tools & - ments tangible
equip- fixed
ment assets
49.193 5.247 4.748 0
0 699 21 3.201
0 (851) 0 0
49.193 5.095 4.769 3.201
39.147 4.111 3.213 0
2.328 610 252 0
0 (804) 0 0
41.475 3.917 3.465 0
7.718 1.178 1.304 3.201
2016 2015
DKK'000 DKK'000
2.737 2.670
454 580
3.191 3.250
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Varebeholdninger
Stocks

Ravarer og hjaelpematerialer
Raw materials and consumables

Faerdigvarer og handelsvarer
Finished goods and goods for resale

Periodeafgraensningsposter
Prepayments

Periodeafgraensningsposter udggres af forudbetalte omkostninger vedrgrende abonnementer.
Prepayments comprise prepaid expenses regarding subscriptions.

Egenkapital
Equity

Selskabskapitalen specificerer sig saledes i t.kr.:
The share capital consists of:

11.700 A-aktier a t.kr. 1
11.700 A-shares of DKK 1k

1.500 B-aktier & t.kr. 1
1.500 B-shares of DKK 1k

30

2016 2015

DKK’000 DKK’000
7.248 5.645
4.704 4.412
11.952 10.057
11.700
1.500
13.200
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Notes to the annual report

Hensaettelse til udskudt skat
Provision for deferred tax

Hensczettelse til udskudt skat 1. januar 2016
Provision for deferred tax at 1 January 2016

Hensat i ret
Provision in year

Hensaettelse til udskudt skat 31. december 2016
Provision for deferred tax at 31 December 2016
Materielle anlaagsaktiver

Property, plant and equipment

Varebeholdninger
Stocks

Forudbetalinger
Prepayments

Driftsmidler, forhgjet afskrivningsgrundlag
Operating equipment, increase in the basis of depreciation

Hensatte forpligtelser
Provisions

Medarbejderforhold
Staff

Lgnninger
Wages and salaries

Pensioner
Pensions

Andre omkostninger til social sikring
Other social security expenses

Gennemsnitligt antal beskaeftigede medarbejdere
Average number of employees

2016 2015
DKK'000 DKK'000

350 (215)

(80) 564

270 349

209 277

46 72

80 20

26 35

(91) (55)

270 349

23.727 20.555

1.890 1.728

277 299

25.894 22.582

57 55

Ifolge drsregnskabslovens §98 B stk. 3, er vederlaget til direktionen udeladt.
According to section 98 B (3) of the Danish Financial Statements Act, renummeration to the Executive

Board has not been disclosed.
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Noter til &rsrapporten
Notes to the annual report

Eventualposter mv.
Contingent assets, liabilities and other financial obligations

Virksomheden drives fra lejede lokaler. De kontraktlige forpligtelser udggr 3.288 t.kr. pr. 31. december
2016.

The Company operates from leased premises. The contractual obligations amount to DKK 3,288 thousand
at 31 December 2016.

For perioden 2016-2019 er indgdet operationelle leasingaftaler vedrgrende driftsmateriel. De samlede
leasingforpligtelser udggr t.kr. 436.

For the period 2016-2019 the Company has entered into operating lease agreements for operating
equipment. The total lease obligation amount to DKK 436 thousand.

Selskabet er sambeskattet med moderselskabet Johannes Jensen og Helle Mau Jensen Holding ApS og
haefter solidarisk med gvrige sambeskattede selskaber for betaling af selskabsskat for indkomstaret 2016
og frem samt for kildeskat pa udbytter, renter og royalties.

The Company is jointly taxed with its Parent, Johannes Jensen og Helle Mau Jensen Holding ApS, and is
jointly and severally liable together with other jointly taxed entities for payment of corporate income tax
for the income year 2016 and withholding tax on dividends, interest and royalties.

Nezertstdende parter og ejerforhold
Related parties and ownership

Bestemmende indflydelse
Controlling interest

Johannes Jensen og Helle Mau Jensen Holding ApS, Frglundvej 60, 7400 Herning

@vrige nartstidende parter
Other related parties

Herudover omfatter selskabets naertstdende parter med betydelig indflydelse selskabets bestyrelse,
direktion og ledende medarbejdere. Naertstdende parter omfatter endvidere selskaber, hvori fgrnaevnte
personkreds har vaesentlig interesse.

In addition, the Company's related parties with significant influence comprise the Company's Board of
Directors, Executive Board and management employees. Related parties also comprise companies in
which the individuals have a substantial interest.

Ejerforhold
Ownership

Fglgende kapitalejere er noteret i selskabets ejerbog som ejende minimum 5% af stemmerne eller mini-
mum 5% af selskabskapitalen:

According to the Company's register of shareholders, the following shareholders hold a minimum of 5% of
the voting rights or a minimum of 5% of the share capital:

Johannes Jensen og Helle Mau Jensen Holding ApS, Frglundvej 60, 7400 Herning
Mau Holding ApS, Birk Centerpark 20, 7400 Herning
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Pengestrgmsopggrelse - reguleringer
Cash flow statement - adjustments

Finansielle indtaegter
Financial income

Finansielle omkostninger
Financial costs

Af- og nedskrivninger
Depreciation, amortisation and impairment losses

Skat af arets resultat
Tax on profit/loss for the year

Pengestreamsopggrelse — a&ndring i driftskapital

Cash flow statement - change in working capital

Andring i varebeholdninger
Change in stocks

/ndring i tilgodehavender
Change in receivables

Andring i leverandgrer mv.
Change in trade payables, etc.
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2016 2015
DKK’000 DKK’000
(122) (582)
72 3
4.023 4.192
1.787 1.413
5.760 5.026
(1.895) (3.847)
(5.914) 3.277
11.202 (5.027)
3.393 (5.597)




Dansk Wilton’s Italian Partner Francesco Giordano received the Diploma of the Danish
Export Association and his Royal Highness Prince Henrik’s Medal of Honor
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